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ELŐFIZETÉS Á2A:
Egész évre 6 ft. 
Félévre 3 ft. 
Negyedévre 1 ft" 50 kr

Bérmentetleu levelek 
csak ismert kezektől fo

gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak

Egyes szám ára 15 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mond sor dijja 20 kr.

Huszonötödik évfolyam,

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉN- VÁKMEGTENEK HIVATALOS LAPJA.

HIBDBTÉS DUA
hivatalos hirdetéseknél; 
Minden sző ntán 1 kr. 
Azonfelül bélyeg SO kr.

Petitnél nagyobb, avagy 
diszbetükkel vagy kör
zettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték szerint 
minden négyszög centim, 
után 5 kr. ezámittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtstik.

Hirdetések és pénzkülde
mények a kiadóhivatal

hoz intéz endők.

A közigazgatási bizottság üléséből.
Vármegyénk közigazgatási bizottságának 

még a f. évi nov. hó io-én tartott üléséről, közbe
jött okok miatt, most adunk tudósítást a követ
kezőkben :

1" őispánunk Öméltósága mindjárt az ülés kez
detén kegyeletes szavakkal emlékezett meg Dió
szeghy János elhunytáról, aki a közig, bizottság
nak igen előkelő tagja volt, — úgyszintén Csiszár 
Gábor vármegyei nyug. főpénztáros tiszteletre
méltó egyéniségéről, aki csak pár nappal ezelőtt ha- 
lálozott el; indítványozta egyszersmind őméltó- 
sága, hogy Diószeghy Jánosnak s Csiszár Gá
bornak maradandó emlékezete a jegyzőkönyvekben 
megörökittcssék és hogy gyászoló családjaik a 
közig, bizottság részvétéről jegyzőkönyvi kivo
nattal értesittessenek. (Helyeslés).

Az alispán is, a közigazgatás állapotáról szóló 
havi jelentésében, mindenekelőtt szomorú köteles 
séget teljesített, midőn felemlítette Diószeghy János 
kir. tanácsos halálát, aki, úgymond, e bizottság
nak első megalakulása óta folytonosan tagja volt 
s véleménye az ügyek tárgyalásánál, törvény-tudo
mánya és sokoldalú tapasztalatainál íogva min
denkor kiváló sulylyal nehezedett a mérlegbe ; ki 
átalában a közügyek iránt érzett, teljesen önzetlen 
érdeklődésénél fogva mindennemű megbízatások
ban és kiküldetésekben oly készségesen járt el, 
hogy valóban túlzás nélkül mondhatjuk el: hiányát 
e téren igen sokáig megérezziik! — Azután meg
nyugtatásul fölemlítette, hogy a kolerától várme
gyénk egész területe mentes. — Amerikába útlevél 
nélkül kivándorolt ez évi okt. hó folyamán 77 
egyén., visszajöttek 85-én. — Mikor azt jelentette az 
alispán, hogy >zugiskolák nem találtattak,* a kir. 
tanfelügyelő közbe szólott: * Annyi van, hogy
szinte hemzseg* . . , Fölhangzott erre minden ol
dalról a kérdés: »hol?« — »Például a Bodrog
közön is*, felelte a kir. tanfelügyelő, mire meg 
jegyezte az alispán, nem vádképpen, mint mon
dotta, hanem inkább a főszolgabíró mentségére, 
hogy a Bodrogközről ide vonatkozó jelentés most 
nem érkezett. — Fölhívták a kir. tanfelügyelőt, 
hogy a jövő havi ülésre beadandó jelentésében mind

azokat a községeket, ahol tudomása szerint zug
iskolák vannak, névszerint sorolja föl. (Meg fog 
történni.)*)

Ezután az ülés egy részét a törvényhatósági 
közutak állapotáról szóló jelentés meghallgatása, 
melyet Thuránszky László II. aljegyző terjesztett 
elő, képezte. Minthogy ez a tárgy közérdekű, a 
jelentést részletesebben ös;nertetjük az itt követ
kezőkben :

A legenye-mihályi izsépi, továbbá a legenye- 
mihályi-velejtei és a m.-izsép-jesztrebi útvonala
kon a Markovié s-{t\z vállalati kavics rendben nem 
találtatván, át nem vétetett, s vállalkozó a fed- 
anyag rendbehozatalára és hiánytalan kiszállítására 
záros határidő alatt köteleztetett.

A nagymihályi járásban a kavics fedanyag 
a mocsár-butkai útvonalon, ?. füzesséri vállalkozók 
által kiszállítani kellett Laborcz■ folyamkavics kivé
telével, általában átvétetett és a mennyiben az 
útvonalak felette rosszaknak találtattak, az átvett 
kavicsnak azonnal leendő e'terittetése az utmes- 
ternek kötelességévé tétetett. —• Ez utóbbira, t. i. 
a füzeséri kavicsra nézve a hátralékos vállalko
zókkal is megejtetvén a leszámolás : a még hiányzó 
kavicsmennyiség kiszállításának biztosítása iránt 
szükséges intézkedés megtétetett.

A varannai járásban a Kádár Mihály ut- 
mester kezelésére bizott útvonalak közül csakis 
a varannó-őrmezői útvonalon, a Rettegfuj Mihály 
utmester vonalán pedig csak a gerenda-sztropkó- 
szvidniki útvonalnak Szécs-l’olyánkától V.-Csemer- 
nyéig terjedő szakaszára és a ránk-bánszkai útvo
nalra kiszállított kavics volt átvehető; a többi 
útvonalakon ellenben a fedanyag sem mennyiség, 
sem pedig minőség tekintetéh :n megfelelőnek nem 
találtatván, e tekintetben intézkedés történi, hogy 
folyó hó 20-ig a már kiszállított folyamkavics 
fedanyag átrostáltassék, abból a nagyobb, úgy
nevezett » vándor-kövek* kiválogattassanak, a 
garmadák rendes méretekben összerakassanak és 
az ezek után mutatkozó hiánylat a kitűzött záros 
határidőig kiszállittassék.

Kiváló rendben találtatott a gerenda-sztropkó- 
szvidinki útvonalnak a sztropkai járás területére

*) Kár, hogy csak fog. Szer*.

eső és a Kormány László utmester kezelésére 
bizott szakaszán, úgy a kihordott kavicsfedanyag, 
valamint maga az útvonal is. — Ennek a derék 
utmesternek megérdemelt erkölcsi jutalma volt, 
az a dicséret, melyben őtet a kiváló szép rendért 
ugyanevvel az alkalommal az utak felülvizsgálatánál 
jelen volt műszaki tanácsos, kerületi közúti felü
gyelő, is részesité. Egyébiránt ez a jóravaló ut
mester. ki mar huszonöt év óta szolgálja hűsége
sen a vármegyét, megérdemelné, hogy I. osztályú 
utmesterré előléptettessék.*)

A gálszécsi járásban a Fischer báró és 
Schreiber társvállalkozók részéről előállított kavics 
fedanyag, két kilométerben egy nehány garmada 
kivételével, úgy minőség, mint mennyiség tekin
tetében kifogástalan rendben találtatván, •— átvé- 
tetetett.

A szinnai járásban, a Pilec&ky Vilmos szta- 
rinai utmester kezelésére bizott útvonalak felül
vizsgálatánál, az elmúlt nyár folyamán okozott 
árvizrongálások elenyésztetése tekintetében, öröm
mel tapasztalta a bizottság, hogy különösen az 
ublya-orosz-hrabóczi és a sztakcsin-ublya-berez- 
nai útvonalakon körül-belől 4575 írtban előkolt- 
ségelt munkálatokból nevezett utmester a 3000 
ftban elököltségelt ublyai nagy hid,**) és a dub- 
ravai 220 ftban elököltségelt kisebbszerü hid ki
vételével, az összes munkálatokat teljesittette 
ügyes utkaparóival és a rendelkezésére álló mini- 
mista erőnek részben történt felhasználásával, — 
és igy a t. vármegye útalap-pénztárának a keresk. 
ügyi kir. miniszter unagymél tósága részéről folyóvá 
tett 8715 ítnyi államsegélyből körülbelül 1355 ftot 
megtakarított.***)

E tekintetben elismerést érdemel a járás 
főszolgabírója és Harassthy József szinnai utmes
ter is, ki a szinna-pcsolina-hosztoviczai vmegyei 
útvonalon az ottani uradalomból nyert bükkfa 
anyagból szintén több rendbeli kisebbszerü hidat

*) Úgy értesülünk, hogy már bevégzett ténynek tekint
hető az előléptetés, amihez gratulálunk is. Szerk.

*•) Erre nézve a versenytárgyalás f. hó 15-én tartatott 
meg. Szerk.

***) A vármegyének ez a másik jóravaló s derék ut- 
mestere pénzbeli jutáimaztatásra ajánltatott a közgyűlésnek.

Szerk.

TÁFC A,
A legszebb könyv.

Szivem egész melegével köszöntőm az »Athe- 
naeum«-ot, a legszebb könyvért minden könyvek 
között: a magyar nemzet történetének könyvéért. 
Még csak az alapkövet látom, de a szivem azt 
súgja, hogy a magyar nemzet ezer éves életének ez 
az ólombetűkből öntött szobor lészen legszebb, leg
becsesebb, legmaradandóbb emléke.

Alig egy év választ el a nemzet ezer éves 
ünnepétől, s érthető izgalommal nézünk a nagy 
napok elé, mikor jönnek az idegenek a világ min
den tájékáról s jó és roszakarattal kritizálják ünnep
ségünket, alkalmi alkotásainkat s nagy a való
színűség, hogy az idegen épp azokat az alkotáso
kat nem veszi észre, vagy ha észreveszi is, nyel
vünk nem ismerése miatt nem méltányolhatja, a 
mik nekünk a legszebbek, a legbecsesebbek.

Am a magyar tudós és iró első sorban nem
zetének dolgozik, s nem az a kérdés itt, hogy mit 
szól hozzá a külföld, hanem mit szólunk hozzá mi ? 
Nekünk kell észrevennünk s érdemük szerint meg
becsülnünk azokat, melyeket a magyar géniusztól 
megihletett elmék és szivek teremtenek nekünk. 
A hazafi örömével látom, hogy nemzetünk jobb
jai mintegy nemes versenyre kelnek, mindenki 
saját lelkének és szivének becses tartalmából a 
legbecsesebbet ajánlja föl a nemzetnek : im, lásd 
nemzet, ünneplő nemzet, ezt hoztam neked, fogadd 
el. S mint a toll embere, nem rejthetem el abbeli 
örömömet, hogy a nemzet ezer éves ünnepére a 
toll teremti a legszebb emlék műveket. Látom, 
hogy a rideg üzleti szellemmel vádolt emberek, 
beláthatatlan nagy kockázattal, csaknem bizonyos 
veszteséggel járó munkák kiadására vállalkoznak,

oly munkákéra, hogy láttukra önkénytelen ez az 
első kérdésünk: hol a tek. tudós akadémia? Mit 
csinál az akadémia ?

lm, e hazában nemzedék nemzedék után nő 
fel többé-kevésbbé silány, lélek nélkül való histó
riai tankönyveken s a művelt magyar ember, ha 
kellő alapossággal meg akar ismerkedni nemze
tének a történetével, mindjárt fel is csaphat tör- 
ténetbuvárnak, népszerűbb nyelven : könyvmoly
nak, mert a magyar nemzetnek van története, de 
ennek a történetnek nincs egy nemzethez méltó tör
ténetkönyve ; egy csomó anyag, mit fáradhatatlan 
búvárok napvilágra hoztak s mindjárt el is temet
tek tudományos folyóiratokban, egynéhány kor
szaknak a története, de az egészről, az első eszten
dőtől mostanig szóló, kritikával Írott könyv nincs.

Most lesz.
A legkiválóbb történetírók írják, mind aka

démikusok, ha nem csalódom ; áll a díszes sor egyik 
szélén az ország hercegprímása, a másik szélén a 
nemzet legnagyobb költője, de a könyvet nem 
az akadémia adja ki, hanem az Athenaeum.

A magyar irodalom története tankönyvekbe 
van összezsugoritva. A müveit magyar ember sze
retne többet tudni irodalmának történetéből, mint 
amennyi két gimnáziális osztályra szűkén ki van 
mérve. Szeretnénk egy nagy, teljes, megbízható 
könyvet tudósoktól, akik írók is egy személyben. 
És jön az Athenaeum s ezt is eliratja a tek. tu
dós akadémia elől.

Az sem volna utolsó, mondják némelyek, 
ha a magyar közönség együtt látná azt a tenger 
kincset, mit a magyar nép költő tehetsége ezer 
év alatt pazarul széthintett. Ez igazán az akadé
miának való volna. És jön megint az Athenaeum 
és ezt is elszedi az akadémia elől.

Nem veszik önök észre a szellemi kapcso
latot a három nagy nemzeti mü között ? A nem
zet története egyfelől, a nemzet irodalmának tör

ténete másfelől s e kettő közt a nemcsak harcra 
és munkára, de dalra, mesemondásra termett nép 
az ő gazdag kincsesházával.

Nem szabad figyelmen kívül hagynunk, hogy 
mind e müveket az Athenaeum a nemzet ezer 
éves ünnepén adja át a nemzetnek ugyan, de az 
idő melyben e dicsőséges munkát végzi, áldatlan 
egy idő, telve közönynyel a múlt emlékei iránt; 
hogy maguk az írók szent borzalommal fordulnak 
el a múlttól, az idegesség, a szenzáció hajhászata 
kezd dominálni irodalmunkban s a komoly, a nem
zeti szellem ápolására hivatott könyveknek gyé
rülni kezd a közönsége. Irodalmunk a klassziku
sok kezéből jóformán minden átmenet nélkül ke
rült a külföldieskedő irócskák kezébe, a kiket 
nem érdekel a magyar nemzet története, nem az 
irodalma, nem érdekel magukon kívül semmi.

De nem: a nemzeti szellem még mindig 
erősebb a nemzet zömében, hogy meg kellene 
ijednünk a kozmopolita áramlatoktól, hogy tar
tanunk kellene a nemzetfentartó középosztály érzé
ketlenné válásától mindaziránt, amiben az igaz, 
a hamisítatlan magyar szellem nyilatkozik. A ma
gyar nemzet története nem szenzáció, mit a kö
vetkező nap szenzációja a feledés tengerébe te
met. Ezt a történetet egyszerűen meg kell tanul
nunk s nem szabad elfelejtenünk.

Ezt követeli tőlünk saját érdekünk, ezt kö
veteli tőlünk a nemzeti becsület.

Örüljünk, hogy vannak a mi dicsőséges, 
viharos történetünknek megirói. Akik nem a nem
zeti hiúságunkat legyezgetik, hanem a történetiró 
részrehajlatlanságával tárják elénk dicsőségünket, 
gyalázatunkat egyaránt.

Ilyen könyvnek látom én A magyar nemzet 
történetét.*) Legyen áldás e lelkes férfiak mnnkáján.
__________ Benedek Elek.

*) A mü tartalmának tervezetét lapunk mai számának 
Irodalom c. rovatában találja a t. olvasó. Szerk.

MF* -A. Zemplén mai száma hal oldal. ^Mi
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építtetett fel, a vmegye utfentartási alapjának meg- 
terheltetése nélkül. E helyütt megjegyzete még 
az előadó, hogy a Pileczky utbiztos szakaszán az 
árvizrongalások helyreállításánál közreműködött 
utkaparók szintén jutalmazandók lennének, a kir. 
építészeti hivatal meghallgatásával. (Helyeslés). A 
szinnai járásban kiszállított kavics fedanyag több 
helyütt kifogásoltatvan, a járás főszolgabirája uta- 
sittatott, hogy a tapasztalt hiányokat f. évi dec. 
hó i-éig helyre pótoltassa.

A homonnai járásban, csekély kivétellel, úgy 
minőség, mint mennyiség tekintetében megfelelő 
a kiszállított fedanyag; csakis a Jablonya-völgyen 
vezető viravai útvonalon szállítandó újból. Egyébb 
tekintetben e járás területén, úgy a Halasi Pál, 
mint a Zalánfi Sándor járási utmesterek kezelé
sére bízott útvonalak kellő rendben találtattak.

Szerviczky Ödön, közig. biz. tag, azért emelt 
szót. hogy az 1890. I. t. c.-nek a községi közle
kedési közutakra vonatkozó rendelkezéseiben fo- 
cranatot szerezzen. Hosszabb eszmecsei e után, 
melyben főispánunk őméltósaga, továbbá Meczner 
Gyula, Dókus Gy. főjegyző és az utügyek referense 
vett részt, Meczner Béla, Szerviczky Ódon és 
Thuránszky László előadó jegyző avval az utasí
tással küldettek ki a bodrogközi járásba, hogy 
ott a községi köziek, közutak adminisztrálása ke
rül jelenkezö bajokról tapasztalatokat szerezvén, 
ebbek eljárásukról a dec.-i ülésre jelentést tegyenek.

A S -a.-Ujhely város határában lévő 1. s.i. 
műtárgy (Akasztófa-hidja) kibővítése ügyében be
hozott első fokú határozat megfelebbeztetvén, most 
második fokban az első határozatot, avval a mó
dosítással, hogy Wallis Gyuláné grófnéval szem
ben S.-A.-Ujhely közönségének visszkereseti joga 
nincs, megerősítették. — Rnnaszombathy 1 álnak 
révjog ügyében hozott alisp. határozat ellen O.-Lrsz- 
ka város volt úrbéres közönsége nevében benyújtott 
>óvásD-át, minthogy ilyen iratot a közig, jog gya
korlata nem ösmer, egyszerűen tudomásul vették.

Az árvaszék tevékenysegi kimutatását, mely- 
szerint okt. 31-én összesen csak 69 ügydarab ma
radt elintézetlen, teljes megelégedéssel vették tu
domásul. .

A vármegyei főorvos egészségügyi jelentése
szerint: október hóban a difteritisznek 59, a vörös 
himlőnek 195, a vorhenynek 27, a szamárköhö
gésnek 35 esete, összesen tehát 216 járványos 
betegedés esete fordult elő, ami a közegészségi álla
potot roszszd tette, ugyannyira, hogy az iskolákat 
sok helyütt be kellett záratni. A difteritisz ijesztő 
mértékben a szerencsi járás területen jelentkezett. ) 

Szerviezky Ödön interpellációjára adott vála
szában kijelentette az alispán, hogy amennyiben 
vármegyénk egész területe a járványos állati be
tegségektől mar mentes, fölterjesztést intézett a 
ministerhez, hogy a kontiventális forgalom tekinte
tében is olyannak ösmertessék el a vármegye 
területe.

A kir. ügyész jelentése szerint az újhelyi 
törvényszéki börtönben volt az októberi rablét
szám : 171, ebben elitéit 122. A börtönegészség
ügy állapota megnyugtató.

A kir. tanfelügyelő jelentése szerint: a B.- 
Kereszturban létesített állami elemi oskola pár 
nap múlva ünnepiesen meg fog nyittatni. — 
Andrdssy Géza grófnak a népnevelésügy felvirá
goztatása körül tanúsított arra a nemes áldozatra 
készvoltáért, hogy a Hoór községben létesítendő 
állami elemi iskola számára alkalmas épületet s 
belhelyet adományozott, elösmerést szavazott a 
közig, bizottság, — abban az érdekben pedig, 
hogy a n.-mihályi állami elemi oskola épülete a 
leányok számára ottan létesítendő polgári iskola 
befogadására célszerűen kibővítessék: pártoló.föl
terjesztést intéztek a vall. s közokt. ügyi minis
terhez. — A magyar nyelvet s népnevelést ter
jesztő egyesület választmányának megokolt ké
relme alapján és a közmivelődési alapból kiutalandó 
segedelemképpen 1895 -re 3200 ftot szavaztak meg, 
amely segedelemből kap :

a cz.-hosszumezei óvóiskola: 400 ftot. 
a kelecsenyi » * 230 »
a ruszkai >
a parnór »
a n.-toronyai »
a szinnai ,
a sztropkai »
a t.-terebesi »
a varannai »

ezenfelül a kezelés szükségleteinek fedezésére 
utaltatott még 130 ft, nyugdijfentartói dijakra pe 
dig 100, mindössze: 3200 ft. — Az egyes fele
kezeteknél a vármegyében még mindig 40 olyan 
tanító találtatván, akik magyarul nem tudnak, 
sőt, mert újabban ugyanott 10 olyan tanító nyert 
alkalmazást, kik semmiféle képesittetéssel nem 
bírnak : mindezeknek elmozdittatása, illetve nyug 
dijaztat ása iránt folterjesztést intéztek a minister 
hez. — A tanítói nyugdíjalapra ügyelő választ 
mányban üres helyeket Meczner Gyula és HŐnsch 
Dezső tagokkal töltötték be.

A vármegyei kir. államépitészeti hivatal fő

jének havi jelentéséből értesülvén a közigazgatasi 
bizottság arról, hogy az állami közutak törzs
könyveztetése erre a célra külön alkalmazót 
szakértők munkájával serényen halad előre : uta
sításul adták a kir. főmérnöknek, hogy a közutak 
határvonalainak kitűzése alkalmára (tehat mar a 
törzskönyvezés előmunkálatának íoganatositasakor 
és nem akkor, ha majd a hitelesítés fog eszkö
zöltetni) a közutak mentén érdekelt összes földbir
tokosok meghívássának és az úttestnek jobb- s ba - 
oldali határvonalai kölcsönös megegyezés során 
tűzessenek ki. — A pót és utadóügyekben beadott 
felszólalások elintézésére kirendelt küldöttség tag
jává Stépán Gábort választották meg. _

Megválasztattak, továbbá, a fegyelmi vá
lasztmányba és az erdei másodfokú bizottságba: 
Meczner Béla, — a gyámügyi felebbviteli küldött
ségbe : Meczner Gúla, - a börtönvizsgalo bizott
ságba : Matolai Etele alispán, — a foghazfelugyelo
bizottságba : Dókus Gyula főjegyző.

A kir. pénzügyigazgató jelentése szerint okt. 
hó folyamán befizettetett egyenes adókra : i 51,628 
ft 98 kr. (most kevesebb mint tavaly októberben: 
10,100 ft 83 kr.), had mentességi díjra befolyt : 
7106 ft 92 kr. (most kevesebb: 142 ft 63 krral.) 
Újabb előírás volt októberre: 1366 ft 47 kr. tor
lés volt októberben : 16,053 ít 48 kr.

Ezek során az ülés déli 3/4- 12-kor véget 
ért. Az alispán elnöklete alatt délután 3 órakor 
az utadóügyekben beérkezett felszólalások elinté
zésével foglalatoskodott az 1883. XV. t. c. 12. ^-a 
alapján váltasztott küldöttség.

Víirino«jfyei iig'yoli.

*) Magán utón értesülünk, hogy Schön Hugó dr., az 
újhelyi járás orvosa, itt S.-A.*Ujhelyben a difteritisznek egy 
eklatáns esetével találkozott, azonban szérum segítségével sike 
rült kimentenie betegét a halál torkából. Szerk.

A mezőgazdaságról és mezőrendőrségről 
szóló r894: XII, t.-c. november hó i-én életbe
lépett, s vele egyidejűleg megjelent a törvény végre
hajtására vonatkozó utasítás is, mely apróra meg
szabja, hogy a hatóságoknak, a varmegyeieknek 
és községieknek, mit kell tenniük, hogy az uj 
törvény az élet gyakorlatába átültettették. Hogy a 
törvény életbelépésének ideje a téli időszak leg
elejére van kitűzve, annak örülünk, mert igy lesz 
idejük a gazdáknak a törvény követelményeivel, 
előnytnyujtó intézkedéseivel és terheivel alaposan 
megismerkedni s a jövő gazdasági évnek már a 
törvény által alkotott uj rend ismeretével mehet
nek neki. Olvasva a miniszteri utasítás, feltűnt 
nekünk az eddigi hasonló munkáktól eltérő szer
kezete. A mezőgazdaságról és mező rendőrségről 
szóló törvény végrehajtása tárgyában kiadott uta
sításnak nemcsak fejezetei, hanem szakaszai is a 
törvényével azonos beosztásúak. A törvény min
den szakaszának hasonló számú szakasz felel meg 
a végrehajtási rendeletben is. Minthogy pedig ez 
a rendelet nemcsak az adminisztratív hatóságokat, 
hanem és legalább is oly mértékben a gazdaközön
séget is érdekli, melynek pedig nincs ideje hosszas 
törvény stúdiumokat csinálni, a jelzett szerkezetet 
szerencsésnek tartjuk, mert ezzel nemcsak a vég
rehajtás munkájára hivatott hatósági közegek, 
hanem a végrehajtásnál első sorban érdekelt gazda
közönség igényei is kellőleg méltatvák. Nagy 
könnyebbségnek tartjuk a törvénynek az életbe 
való átültetésénél azt is, hogy a rendelet nem 
csak részletesen megmagyarázza, miként lesznek 
megalkotandók a törvény által kívánt fontos gaz
dasági kihatású vármegyei és községi szabályren
deletek, hanem mindegyikre nézve mintát is közöl. 
Általában véve kedvező benyomást tesz reánk a 
szóban levő kormányintézkedésnek azon főjellem- 
vonása, hogy a gazdaközönségnek, az őt legkóz- 
vetetlenebbül érintő törvényadta és autonóm jogait 
s azok igénybevételének módját világosan meg
magyarázva, gyakorlásukat, igénybevételüket meg
könnyíti. — De lássuk közelebbről a mezőgazdasagi 
törvény végrehajtására vonatkozó utasítás határoz- 
mányait. A gazdáknak az őket érdeklő dolgok ható
sági intézésébe való befolyását s ehhez képest meg
felelő testületekbe való szervezését két ponton 
érintette a törvény; t. i. a nyomásos gazdálko
dásnál, amelynek ügyvitelére a birtokosságnak 
szerves önkormányzati testületté való alakulását 
engedte meg, — a az állattenyésztési ügyeknél, 
amidőn a községi apaállatok évenként való vizs
gálatával, az alkalmatlanok kiselejtezésével s a 
hiányzó apaállatoknak a községek részére való 
megszerzésével átjárási mezőgazdasági bizottságc-ot 
bízta meg. — A végrehajtási rendelet a községi 
birtokosságok szervezését, melyet a törvény csak 
megenged, de nem követel, egyrészt megkönnyíti 
az által, hogy a szervezési szabályokra mintát s a 
birtokosságnak, mint szervezett testületnek mükö 
désére útmutatásokat ad, másrészt tágabb térre 
viszi az által, hogy hasonló szervezkedésre módot 
ad azokban a községekben is, amelyekben nyo
másos gazdálkodás nincs, azonban a közös legelő 
használata megkívánja az érdekeltek társulását. — 
A törvény a járási mezőgazdasági bizottságoknak 
csak az álattenyésztési kérdésekben ad hatáskört. 
A végrehajtási utasítás pedig, már minden ható
sági elintézést igénylő gazdasági kédésnél igénybe 
veszi a gazdaközönség kebeléből szervezendő 
ezt az uj orgánumot. — A végrehajtási uta
sítás a törvényben még nem említett >vár

megyei mezőgazdasági bizottságokéról mar, mint 
^megyei “hatosai vélemény^ és tamogato 
szakszervéről emlékezik meg. — A varosokban, 
rendelet mezőgazdasági autonóm sz^kszervt,k.n 
nem állít föl s részletes szabályokat e tekintetben 
nem ad, csnpán utasítja a városokat, hogy sajat 
önkormányzati hatáskörükben megfelelő szervekről 
gondoskodjanak. Tekintettel a városoknak fejlet
tebb administrációjára, ezt elegendőnek is véljük. 
Mindezt összefoglalva, tagadhatatlan, hogy a koi- 
mány igyekezett a meglevő hatósági szervezetet az 
érdekeltekből alakított uj orgánumokkal megerősí
teni és támogatni ; — azonban ezzel még nem lat
juk teljesen biztosítva régen várt mezőgazdasagi 
törvényünknek intenzív, helyes és gyors végrehaj
tását ; mert külön, szakképzett, rendszeresen alkal
mazott, jól dotált és teljesen hivatásuknak élő szak- 
egyének nélkül a vármegyei központi és a járási 
hatóságoknak, valamint a melléjük rendelt bízott- 
sápoknak minden erőlködésé csak féleredtnenyt fog 
biztosítani a törvény végrehajtásának nagyszámú 
teendői körül. — A törvény végrehajtásával kap
csolatos teendők határidőkhöz vannak kötve és a 
következők: 1.) A nyomásos gazdálkodásban érde
kelt birtokosok összehívására szolgáló hirdetmény 
kibocsátása : i8p5. évi február hó i-ig. 2.) A közös 
legelő használatában érdekelt birtokosok összehívá
sára vonatkozó hirdetmény kibocsátása : zSpg. 
évi febr. hó i-ig. 3.) A káros vízmosásokra 
vonatkozó bejelentések megtétele 1895. évi no
vember hó i-ig. 4.) A haszonállatok összeírása 
évenkint március hó jr-ig. 5.) Az állattenyésztési 
szabályrendeletek átdolgozása: 18 pg. apn\is hó
30 ig. 6.) A járási mezőgazdasági bizottságok szer
vezéséről szóló szabályrendeletek megalkotása") 
7.) A birtok határainak jelzésére vonatkozó sza
bályrendeletek megalkotása 18pg évi november hó 
i ig. 8.) A községi faiskolák rendbehozatalára vo
natkozó intézkedések megtételére i8pg, évi novem
ber hó i-ig. 9) Az 1894. XII. t. c. 46 és 49. 
§ ában említett s a községi faiskolák művelési 
irányára, illetve a közutak befásitására vonatkozó 
szabályrendeletek megalkotása iSp6. évi Ifanuár 
hó i-i&. 10) A mezőgazdaságra hasznos állatok 
tekintetében a földmivelésügyi miniszterhez inté
zendő jelentéstétel t8%. évi november hó r-ig. 11.) A 
megalakult hegyközségekről való jelentéstétel 1896 
évi január hó l-ig. 12.) A mezőőrök javadalmazásának 
az i8pg. évi községi költségvetésekbe való fölvétele 
pótköltségvetés utján azonnal. 13.) A szabályszerűen 
alkalmazott fölesketett mező (hegy) őrök alkalma
zása legkésőbb i8pg. évi ápril. hó i-ig. 14) A 
szóban forgó törvény alapján felmerült kihágási 
ügyekkel kapcsolatosan és a gazdátlan jószagok 
eladásából befolyt pénzek nyilvántartására vonat
kozó könyvek berendezése: azonnal. —i. —p.

Obláth Mór dr. tb. várm. főorvos, a gál- 
szécsi járás orvosa, ki e minőségében i860 óta 
szolgaija a vármegyét közmegelégedésre, nyug
díjaztatásért folyamodott; mert, úgymond, a 65 
éves életkor nehezen sulyosodik vállaira, meg
nehezítve a mindig nagyobb igényekkel fellépő köz-
szolgálat fáradalmaival való megküzdést. — Folya
modása a vármegyei nyugdíjalapra ügyelő választ
mány előtt e napokban tárgyalás ala kerül.

Hírek a nagyvilágból.
III. Sándor cár temetése, az eddigi megálla

podás szerint, holnapután lesz.
II. Miklós cár, mindjárt a gyászünnepségek 

után megtartja esküvőjét Alice hesseni hercegnő
vel, ki már áttért az ó-hitre s Alexa Feodorovna 
nevet vett föl.

Giers, orosz külügyminiszter, körlevelében 
tudatta a hatalmakkal, hogy 11. Miklós cár min
den erejét Oroszország belső jólétének fejlesztésére 
fogja fordítani, azonkívül a cár, atyjához hasonlóan, 
az európai béke őre akar lenni.

Franciaország hadjáratra készül, — a háború 
szintere Madagaszkár sziget (Afrikában), melynek 
királynéja III. Ranavoló, felmondotta a barátságot 
jótevőjének, Fránciaországnak. A sziget uralkodó 
fajához, a hovvákhoz, tartozó lakosság fellázadt. 
Nem lehetetlen, sőt könnyen megtörténhetik, hogy 
a lázadás leverésében Franciaország Angliával 
fogja magát szemben találni, mert az ángolok 
régen fájlalják, hogy az ő befolyásukat Madagasz
kárból kiszorították a fránciák. A fráncia hadügy
miniszter egyelőre 15,000 főnyi hadsereget küldött 
Madagaszkárba az ott lévő csapások megerősíté
sére a részleges mozgósítás költségeire pedig 65 
millió frankot kért és kapott is a képviselőháztól. 
A madagaszkári haderő parancsnokságával Ducheme 
tábornok nehéz feladat megoldása előtt áll, már 
csak azért is, mert Madagaszkár sziget igen nagy 
terület, nagyobb, mint pl. egész Németország.

A japánok Port-Artúrt, mely a Peiho folyam 
torkolatát és Peking fővárost védi s melyet be
vehetetlennek tartottak, rövid ellenállás után a 
kínaiaktól elfoglalták. A kínaiak összes hadiszerel
vényeik hátrahagyásával Peking felé elmenekültek.

*) Megtörtént a f. évi szept. 29-iki vmegyei közgyűlésén.
Szer*.



Melléklet a „Zemplén" 46-ik számához.
Hírek az országból.

Őfelsége a király 
államtitkárt valóságos 
nevezte ki.

Gromon Dezső honvédelmi 
belső titkos tanácsossá

Vaszary Kolos bíboros hercegprímás, előd- 
jéneK 01 mór Jánosnak emlékszobrát fel állíttatja az 
esztergomi bazilikában. A szobor mintáját Stróbl 
Alajos hazai képlaragó művész készítette.

A fővárosi hírlapírók kaszinója, az ugyneve- 
sett »Otthon* f. hó 12-én nyílt meg ünnepiesen. 
A megnyitást este fölavató áldomás követte. 
Kiváló^ fontosságot nyert ez az áldomás azért, 
mert IVekerle miniszterelnök. Lukács és Eötvös br. 
ministerek s kivülök közéletünknek még sok más 
jelese is, mint pl. Csáky Albin gr., megjelent a 
lakomán. Most történt először, hogy a haza vezér
emberei a magyar hirlapirók asztalánál ültek. — A 
telköszöntök sorát Rákosi Jenő, a kör elnöke, nyi
totta meg a király éltetésével ; azután poharat 
emelt a miniszterelnökért, a lakomán jelen volt 
minisztertársaiért és a vendégkoszoruért. A mi
niszterelnök és minisztertársai, úgyszintén Csáky 
Albin gr. is, hatásos felköszöntőket mondottak a 
magyar hirlapirókra.

Az országgyűlés képviselöháza, rövid vita 
után, tegnapelőtt általánosságban elfogadta és nagy 
többséggel megszavazta az 1895. évi állami költ
ségvetés törvényjavaslatát.

Különfélék.
(Személyi hírek). Ottó főherceg, kit őszinte saj

nálatunkra egy makacs betegség ismét az ágyhoz 
szegzett, f hó 15 éré kitűzött zempléni látogatásá
nak alkalmát most már harmadszor volt kénytelen 
elhalasztani. — Fonnyák Gyula altábornagy, József 
főherceg honvédségi főparancsnok adlátusa, folyó 
hó 14-én Ujhelyben időzött. Megvizsgálta a hon- 
véd-laktanyat, a zászlóalj legénységét és a raktá
rakat. A látottak és tapasztaltak fölött általában 
megelégedését és elismerését nyilvánította. — 
Wol/enhoffer Emil alezredes, helyettes ezredpa
rancsnok ezzel az alkalommal szintén jelen volt és 
részt vett a zászlóalj vizsgálatánál. — Ssieber Ede, 
a középiskolák kassai kir. tankerületének főigaz
gatója, f. hó 14 én Ujhelybe érkezett s a k. r. 
fögimnázio mban az eddig folytatott tanítás eredmé
nyeinek szorgalmas számonkérésével foglalkozik.

(Kossuth Ferenc) Ujhelybe tervezett nov. 
2 2-iki látogatása, mint a Magyar Hirlap-bó\ olvas
suk, aligha fog megtörténni. Nincs és nem is lesz 
okunk szomorkodni, ha csakugyan úgy történik, 
hogy t. i. Kossuth Ferenc az ö mostani körutazá
sakor városunkat mellőzni fogja. És pedig azért 
nincs és nem is lesz oka senkinek a szomorkodásra, 
mert a »politikában utazó< Kossuth Ferenc megje
lenése még eddig mindenütt, ahol már vizitelt a 
hazában, politikai fergeteget támasztott, ami aztán, 
fájdalom, megrendítette azokat a békés viszonyokat 
s állapotokat, amiknek létrehozása a társadalom
nak évtizedekig tartott, vállvetett munkájába került 
Ezt: a társadalmi békét, a békés utón kon
szolidált társadalmat, őrizzük mi is aggódó 
szeretettel és féltve féltjük a politikai Garabonciá
soktól. Ez a felfogás, ez a meggyőződés — hisz- 
szük — hogy nemcsak a mi felfogásunk és meg
győződésünk, hanem közös felfogása és meggyőző
dése a hazáját hőn szerető a köztársadalom békéjét 
legfőbb törvényül tisztelő vármegyének is. — 
Egyébként pedig bizonyosan mondhatjuk, hogy 
ebben a felfogásban és meggyőződésben velünk 
osztoznak még azok az igen tisztelt polgártársaink 
is, kik a Kossuth-kultusz dolgában a mienkkel 
ellenkező politikai hitvallást követnek. Igen is! 
Ezeknek az igen tisztelt polgártársaknak volt 
ahhoz kellő bátorságuk, hogy a Kossuth Ferenc 
újhelyi fogadtatása iránt S.-A.-Ujhelyben, most 
november 13-án megtartott értekezletük alkalmá
val az imént rámutatott meggyőződésüknek félre 
nem érthető határorottsággál kifejezést adtak. — 
Nagyon helyesen. Ami házunk, ami várunk., Es 
volt is és marad is : a békességnek háza, a békés-

< vára.
A gólyamadár Budavárán.) ős Budavárában, 
isterelnöki palotában, nov. 15-én örvende- 
aládi eseményre viradtak. A hajnali orak- 
cyanis egy egészséges kis honpolgárt hozott 
■kba Wekerle ministerelnöknek a golyama- 
L ministerelnöki palotának ezt az első ilyen 
ietes hírét S.-A,-Ujhelybe hozta meg elo- 
1 táviró, mégpedig a ^kedves nagyapahoz 
nunk Öméltóságához. Természetes, hogy a 
s újságnak gyorsan hire ment mindenfele 
gratulánsok mindenünnen siettek kifejezést 
előszóval és Írásban, legőszintebb szerencse- 
itaiknak. Az igaz szívből orvendezokhoz 
4 csatlakozunk a ,Zemplén* t. olvasoko- 
;e nevében mi is és kérjük Öméltóságát, hogy 
csekivánatunkat legyen kegyes el,ut.atm 
oz, a kiket illet: a boldog szülőkhöz, 
-inevezések.) Szappanos Sándor kecskeméti 

• - Királyhelmeczre jarasbirová, Bálint

Lajos kassai joggyakorló az újhelyi törvényszék- 
i hez aljegyzővé neveztetett ki.

(Felhívás.) A távbeszélő (telephon) úgy a 
mindennapi élet szükségleteire, mint a kereskede
lem és ipar céljaira minden nagyobb városban be 
lett hozva és teljesen megfelel a várakozásnak. 
Nem kétlem, hogy polgártársaimnak is előnyére 
szolgálna, ha városunkban a n. m. kormány egy 
közhasználatú távbeszélő hálózatot létesítene. 
Hogy azonban a felállítás iránt kérvényezhessünk, 
szükséges 30 előfizetőt kimutatni. Előfizetési és 

j bekapcsolási dij magánosoknak 60 ft, hivataloknak 
30 ft, testületek és nyilvános helyeknek 90 ft 
évenként. Felállítás! költség cimen szintén 30 ft 
fizetendő. A fenti előfizetési díjért nemcsak a 
város összes előfizetőivel, hanem ha létesül a vár
megye hálózat, az újhelyi járás és további 12 ft 
kapcsolási dij mellett a vármegye területén bárhol 
lakó előfizetővel a hivatalos órák alatt díjmentesen 
lehet beszélni, sürgönyöket feladni és átvenni. 
Felkérem tehát mindazon hivatalok főnökoeit, 
társulatok elnökeit, nyilvános helyek tulajdonosait 
és magánosokat, akik előfizetőkként ajánlkozva, 
a távbeszélőt lakásukban vagy helyiségeikben be- 
rendeztetni óhajtják : ebbeli elhatározásukat velem 
Írásban december i-éig közölni szíveskedjenek. — 
S.-a.-Ujhely, 1896. nov. 16-án. Alázatos szolgája : 
Dókus Gyula.

(Jönnek a színészek.) Dobó Sándor, színigaz
gató, hatósági engedelmet kapott, hogy a jövő 
december hó 15 ikétől egy hónapig az újhelyi 
színházban előadásokat tarthasson.

(Az időjárás) írják Mármarosból a szigorú tél
ből tavaszra csapott át. A legragyogóbb meleg nap
sugár terjeszti fényét mindenfelé s elfeledteti, hogy 
novemberben vagyunk. Csakis a sugarló levelek 
jelzik a hervadást. — így van ez nálunk Zemplén
ben is és örülünk, hogy igy van, mert a mezei 
gazdák 22—24 R. fokos melegben serény mun
kával befejezhetik a szántást-vetést, amiből az 
október télies, fagyos önkényeskedésével kiza
varta őket.

(Temetés.) Ma egy hete, f. hó 11-én d. u. 
4 órakor kisértük örök nyugvóhelyére Schmidt 
Károly volt 184H—49-iki és nyugalmazott m. kir. 
honvédszázadosnak, az általánosan tisztelt »Károly 
bácsit-nak hült porait. Temetése egyike volt 
azoknak, amelyen az őszinte részvét megnyilatko
zik. Sűrű csoportokban lepték el a gyászház ud
varát a részvevők s künn az utcán is, ahol Danek 
Leó m. kir. honvédszázados vezénylete alatt egy 
diszszázad állott, ember ember mellett húzódott 
meg, hogy leróvja a végtisztesség adóját egy igaz 
ember s jó hazafi emléke iránt. A halotti gyüle
kezetben ott láttuk főispánunk Öméltóságát is 
honvéd őrnagyi egyenruhájában, ott Szánky Nándor 
ny. tábornokot és az egész helybeli honvéd tiszti
kart, teljes díszben ; ott az intellegencia igen 
nagy részét: nőket úgy, mint férfiakat- — A 
»Circum dederunt* megható énekének elhang
zása után a remek koszorúktól borított koporsót 
nyolc honvéd altiszt föltette a halottas kocsira. 
A gyászlepellel bevont dob pergésének fátyolozott 
és egyhangú ütemei mellett indították el utolsó 
földi útjára a holttestet. A halottas kocsi jobb és 
baloldalán nyolc-nyolc honvédaltiszt és ugyan 
annyi honvédközvitéz feltüzött szuronynyal képezte 
az utolsó kivonulás útjában a diszkiséretet. A 
sírnál az 1848/49 es bajtársak nevében Matolal 
Etele alispán mondott búcsúbeszédet, a kivonult 
honvéd diszszázad pedig megadta a szokásos 
ídisztüzet.* Azután a koporsót átadták a sírnak. 
Béke és áldás legyen fölötte ! K.

(Főúri esküvő). Hadik-Barkóczy Endre gróf, 
országos képviselő, a Hadik-Barkóczy grófi hit- 
bizomány ura Zemplén-vármegyében, f. hó 12-én 
jegyet váltott néh. Zichy Rezső gróf és neje Péehy 
Jaquelline grófnő bájos leányával, Z'chy Klára 
grófkisasszonynyal Enyiczkén,

(Utazó zsebtolvaj.) A legutóbbi heti vásáron 
nevezetes zsebtolvajt csipett el a rendőrség. Mind- 
sák Máriának hívják. Nyir-Lugosra való a még 
csak 18 éves, csinosképü, jóöltözetü hajadon. Valódi 
művészettel kezeli a zsebelést és erről a hajlamai
ról már évek óta ismeretes a rendőrség előtt. 
Lopásait leggyakrabban az állomások pénztárai előtt 
szokta elkövetni. A rendőrség gyanakodik, hogy 
a jómadárnak bűntársa is van és pedig egy volt 
tanító, ki e napokban hatósági engedelemmel 
koldult a városban. Most ebben az irányban foly 
a nyomozás.

(Léprekerült tolvaj.) Rövid pár hét alatt több 
kisebb-nagyobb lopás történt Ujhelyben s a tettes, 
nyomozás dacára, csak nem akart előkerülni. E 
napokban végtére rajtaérték Balog György Kozma 
községbeli csavargót, amint a Temető-ütca egyik 
házából libát lopott. Bekísérték a rendőrséghez, 
ahol szépszerivel kisütötték, hogy a hosszú ujjú 
gézengúz rövidesen öt rendbeli lopást követett el 
itt Ujhelyben. Átadták a bíróságnak.

(Klazán község örömünnepe). Igazán szép 
és megható ünnepe volt, írja tudósítónk, Klazán 
kisközségnek f. hó 15 én. A falu érdemekben 
elagott tanítója Kaslyey András, 50 éves tanítói 
jubileoma volt az, mit az ág. ev. egyház az ott helyi

lelkész Hoznék Lajos mint kiváló tanügyember 
lelkes és faradhatatlan kezdeményezésére a lehető 
elismerés kifejezésével tartott meg. Az ünnepeltet 
a templomban az összesereglett hivek, kortársak 
és nagy számú közönség jelenlétében Síivikovits 
Pál, pazdicsi hitbuzgó lelkész, mint a sáros-zemp
léni ág. ev. egyh. kerület kiküldöttje. Varga János 
Mernyik község tanügy barát-lelkésze a kör nevé
ben, Hoznék a hivek és tanítványai, — végül Loyko 
pazdicsi ügybuzgó tanító a tanítói kar nevében 
üdvözölték s adták át a szeretet ajándékát. Ezután 
tánccal összekötött mulatság volt, mely eltartott 
reggelig, r. I.

(Hirtelen halál.) Székely János asztalos-mes
ter e hó 14-én este megbetegedett és virradóra 
meghalt. Mert semmi betegség meg nem előzte 
halálát és mert a fáma mérgezésről suttogott, me
lyet hogy a családi viszálykodástól meneküljön, 
önként vett volna be: a késedelem nélkül tartott 
az orvos-rendőri vizsgálat kiderítette, hogy Székely, 
véletlenségből, tényleg ivott az asztalos mesterség
nél használtatni szokott savból, aminek hatása 
azonban nem lehetett közvetetten előidézője a 
halál bekövetkezésének ; de meg jó családi életet 
élvén, oka sem lehetett az öngyilkosságra. Az 
eljáró orvos szivszélütést konstatált.

(Gyilkos asszony.) Máté Pál, a longi erdőben 
a Bodrog-átmetszésnél dolgozó csongrádi kubikos, 
e hó 13-án éjjel véres fejjel jött a rendőrséghez és 
panaszolta, hogy Svalyikovszki Johanna, akivel ö 
vadházasságban élt, baltával fejbevágta, előbb 
azonban revolverrel rálőtt, de nem találta. A se
besültet kórházba szállították, a merénylő asszony 
elfogatása iránt pedig, aki megugrott s eddig nyoma 
nincsen, a csendőrség intézkedett.

DQF* A „Zemplén" 1895. évi naptára,
melynek utolsó ive is szedés alá került, a jövő 
héten elhagyja a sajtót. Szolgáljanak e sorok 
üzenetül mindazoknak, kik ebben az ügyben hoz
zánk kérdést intéztek. — A Zemplén k)hdóhivatala.

Irodalom.
„Emlékbeszéd id. báró Vay Miklós felett". 

A bodrogparti Athénből, Sárospatakról, igen be
cses tartalommal biró egy füzetet kaptunk. Beillik 
biz az könyvnek is, mert nagy nyolcadréten 78 
sűrűn nyomtatott lapra terjed. Érdemes írója a 
műnek: Ballagi Géza dr., a s.-pataki főiskolának 
tudós professzora. Az émlékbeszéd voltaképpen 
korrajz, élethü történelmi ösmertetése azoknak a 
megnyugtató hazai közállapotoknak, amiknek meg- 
megteremtése majdnem egy egész évszázad küz
delmes munkájába került és amikre gondolva Vay 
Miklós br. is elmondhatta volna ön magáról <quorum 
ego pars magna fui». Az emlékbeszéd szerény címe 
alá foglalt tartalom értékes egy fejezete lesz 
Magyarország legújabb kori történelmének, melyet 
ha az idvezült báró nem is egymaga csinált, de 
minden esetre az első sorban harcolt azokkal a 
honfiakkal, akiket immár a megvívott harc békéje 
örökre kiengesztelt. Akik nem ösmerték az élet
ben, vagy félre ösmerték az életben Vay Miklós 
br. egyéniségét; olvassák el az , emlékbeszéd*-et. 
Tudom, hogy hazafiul hódolattal fognak megha
jolni az előtt a Vay Miklós előtt, akit Ballagi Géza 
állít tisztelő bámulatunk elé az emlékbeszédben. — 
Az emlékbeszéd írója szép müvének, az Emlék- 
beszédnek előadását igy végzi : «A nagy ángol 
költő szerint a holtakat az gyászolja igazán, aki 
az ő kívánságuk szerint él. Szeressük tehát a 
hazát úgy mint ő ; imádjuk istenünket úgy, mint 
ő ; zárjuk szivünkbe azokat az ideálokat, melyekért 
ő oly állhatatosan küzdött mindhalálig s melyek
kel győzni épp oly dicsőség, mint elbukni nem 
szégyen. Éljünk úgy, mint ő élt». — A mü ára 
60 kr. Kapható Trócsányi B. könyvkereskedésé
ben Sárospatakon.

A Magyar Nemzet Története. Az Athenaeum irodalmi 
és nyomdai részvénytársaság kiadásában és történetírásunk 
régi bajnoka : Szilágyi Sándor szerkesztésében a nemzeti ünnep 
emlékére tiz kötetes képes diszmü fog megjelenni, mely a magyar 
nemzet történetét foglalja magában. Ez a diszmü minden ha
sonló irányú magyar vállalatnál gazdagabb és fényesebb leend. 
Bevezetését, mely egyszersmind a magyar nemzet történatének 
I. kötetét képezi Vaszary Kolos bíboros hercegprímás írja. A 
mü további megírásával hazai első rangú szaktudósaink fog
lalkoznak u. m. Fr&lích R., Kuslnszky B., Nagy G., Marcali H. Pór 
Fejérpataky L. Schönherr Gy., Czobor B., Franknói V. Ká
rolyi A., Angyal D., Thaly K. és Ballagi Géza. A befejező 
kötetnek záradékát Jókai Mór fogja Írni. A milléniumi tör
ténet füzetekben, és pedig hetenkint fog megjelenni. Egy-egy 
füzet ára; 3o kr. Az egész mü 10 kötetben, vagyis 200 füzet
ben lesz teijes. Az első füzetet kívánatra mutatóba is megküldik.

^Háztartás* címmel Kürthy Emilné úrnő szerkesztésé
ben Budapesten egy nálunk egészen uj irányú és hézagpótló 
lap jelenik meg szép kiállítású 16 oldal terjedelemben havon
ként háromszor (elsején, tizedikén és húszadikán.) Rendkívül 
gazdag tartalmából (78 állandó rovata van) csupán a fonto
sabbakat emeljük ki. A lap élén a nő-világ érdekeiről egy 
magvas iránycikkelyt közöl, utána pedig: háztartás, konyha, 
lakás, fűtés, pince, hálószoba, szalon, házi ipar, művészet, divat, 
fehérnemű, szabás-varrás, kézimunka, tudomány a házban, a 
szépség ápolása, a nők joga, keresetforrások, a kertészet külön
féle nemei, baromfi-tartás, bevásárlási források, étlapok stb. stb, 
rovatok gazdag tartalma nyújt hasznos tudnivalókat a háztar
tás minden ágából. Ezeken kívül érdekfeszitö regényeket is 
közöl. Rendkívüli kedvezmény, hogy a $ Háztartás* olvasó kö
zönségnek megbízásait díjtalanul elvégzi. Előfizetése egész 
évre 6 ft, félévre 3 ft és negyedévre 1 ft 50 kr, amely a 
kiadóhivatalhoz, Magyar Nyomda Budapest, VIII., József-utca 
45. sz. alá küldendő.



Wikszáth-Almanarli. SInger is Wolfner kiadásában
megjelent a Mikszáth Kálmán által szerkesztett Aknanachj*
i8qV. évre. A díszesen kiállított kötetet Mikszáth Kalman 
humoros előszava nyitja meg. A rendes naptári rovaton kivu 
gazda t irodalmi rész foglaltatik az Almanach*-bau, mely jókat 
Mórtól egv adomát közöl, Szabóné-Nogáll Jankától , erva. as 
cimtt és Bársony Istvántól ,Egy rab megszökött* emu elbe
szélést. Ezen kívül apróbb dolgozatok vannak a7'/Arrmnach 
ban Kozma Andortól. Murai Károlytól. Kazár Emiltől Harmath 
Lujzától, lust Zsigmontól. Hevesi Józseftől Béke fi Antaltól és 
Málonvai" Dezsőtől. - Ára a kedves irodalmi jószágnak I ft. 
Kapható Lövi Adolf könyvkereskedőnél S.-A.-Ljhelyben.

Iparosok olvasötára eim alatt Mhrtonffl Marton kir.
tanácsos, az ipariskolák országos felügyeletével megbízott kir. 
tanfelügyelő szerkesztésében és Lamps! Róbert budapesti könyv
kereskedő (Andrássy-ut 21. szám alatt) kiadasaban a tolyó 
december hónaptól kezdve egy füzetes kiadásban megje 
irodalmi vállalat fog megindulni, mely vallalat azon fontos 
cél megvalósítására létesül, hogy iparos ifjúságunknak mód 
nyujtassék egyrészt a hiányzó, de elkerülhetetlenül szükséges 
ismeretek megszerezhetésére, másreszt a pályájukon szükséges 
hasznos tudnivalók kibővítésére. Az ^párosok Olvasótarae-nak 
181(4/0. tanévi tiz füzetes folyamának előfizetés vagy megren

delés utján való ára 3 forint. Az egyes tűzetek ara 30 Krajcár.

Tanügy.
Felhívás

3 zemplcn vármegyei tankerület tanítóihoz.

a

Magyarország egyik regenerátora, a nagy 
ideálista, halóporában is áldott költő-ministerünk 
lelke vágyát, mint nekünk szóló végrendeletet 
\oy foglalta hattyúdalába :

^Márványszobor helyébe,
Ha felmarad nevem,
Eszméim gyözedelme 
Legyen emlékjelem

Az 5, Eötvös József báró, eszméi közt első 
sorban foglalt helyet a néptanító társadalmi álla
sának, tekintélyének emelése és az 1868. évi 38. 
t.-c. megfelelő §-ai által ennek alapját ó vetette

m 8 Nagy tanügyi reformátorunk mindig tudta, 
hocry a népnevelés elsőrendű tényezője, a tanító, 
fontos állasat méltóan csak úgy töltheti be, ha 
arra szakszerűen képeztetik, neveltetik. Evegbol 
állíttatta fel az állami tanitóképző-intézeket, me
lyektől remélte, hogy a tanítói pályáról az oda 
nemvaló elemek leszorittatván, édes hazánknak 
egy, nemcsak számával, de intelligenciájával is
imponáló tábort fog teremteni.

A nagy, a nemes lélek ideái valosulasat
nem érhette meg. A 25,000 főnyi szakképzett 
tanító az alkotó fia : Eötvös Lóránt br. ministerünk 
zászlója alatt küzd, épít tovább, bizalommal el
telve a jobb jövő iránt.

Tény, hogy a Golgota töviseivel megrakott
tanítói pályára^ csak a legszegényebb sorsú kö 
zépiskolai tanulók lépnek. Az Isteni I amtó is a 
legszegényebbek közül válogatta az ő apostolait.

A tanítóképző-intézetek növendékei, bár na
gyobb részben állami ellátást élveznek, mégis 
gyakran kényszerülnek a legszükségesebb dolgo
kat nélkülözni, olyakat, arainők híján önérzetük, 
önbizalmuk nem gyarapodhatik ; mert tény, hogy 

pauperizmus szolgává sülyeszt, önérzetet öl , s 
a XIX. század végén, már nem föltétlenül szük
séges kellék a világba lépő fiatal tanító külső 
megjelenéséhez, sőt mindenesetre elriasztó a leg
nehezebb pályára való előkészületnek.

Sokunk reményeinek volt a sárospataki ál
lami tanítóképző-intézet, mint a népoktatásnak 
Zemplén-vármegye területén e nemben egyedül 
álló felsőbb intézete, bölcsője, jelen állásunk alap
vetője.

Emlékezzünk tehát hálával vissza erre az anya
intézetre ! Vegyük szivünkre az ott tanuló, vére
inkből, csontunkból való tanítójelöltek sorsát, azok 
küzdelmét, kik a mi reményeink letéteményesei, 
s betöltendik helyeinket, ha majdan leróttuk a 
hazának, mind, amivel tartozánk.

Ki érezhet irántuk mélyebben, ha nem mi . 
Ki tehet érettük szívesebben, ha nem mi r!

A zemplén-vármegyei tanitótestülat ezer éves 
ittlétünk emlékét méltóbban alig ünnepelhetné, 
mintha a sárospataki állami tanítóképző-intézet
nek ifjúsági segélypénztár«-át, mely Hódin a 
Ágoston tkp. tanár kezelése alatt máig 355 ftr.a 
nőtt, a legszélesebb körben megindítandó gyűj
téssel 1000, azaz kerek ezer ftra szaporíthatná .

Nem olyan emlék lenne az, melyet az idő 
megőröl; de igen is egyik soha el nem mulo jele 
az Eötvös József báró eszméi gyozedelmének es 
bár parányi részben is, hirdetné a tanítói közszel- 
lem, együttérzés igéjének testté alakulását.

így és evvel is megmutatnók, hogy a nagy 
végrendelkezunek méltó örökösei vagyunk.

Berecz Károly,
alsó-bereczkii községi tanító.

CSARNOK,

emberek, ritka helyen vannak egy színvonalon ren- 
; desen ott van az egyik híz fundamentuma, ahol 
I a másik kéményének a csúcsa is , k
1 senvez az égre törekvésben a templom büszke 

tornyával. De a föld gömbölyű és bár eUenlaba- 
sunk a feje tetejével lefele log a vlllSl'r ’ "
sem esik a .íeie'ágyára. A k,s varosban tsvan 
élet, van öröm s van bánat es itt is gy 
utón járnák az emberek, már tudnál,k amennyi- 
ben a természet gondoskodott itt-ott az
egyenességéről. Vannak díszesen ékeskedő hazak
lent és fellegváraknak látszó idillt kunyhók fe ^
A ház helye itt egy félsziget a légkörben har 
oldalról levegőtől határolva es csak egyik o 
ról függ össze a szárazfölddel. A levegőtől kör
nyezett három oldalon van az udvar, itt van a 
kert gyönyörű kilátásával az Alföldi rónaira, itt 
van egyszersmind a szemét-lerakodohely, az aj
tóból kilökve a szemét fennakadás nélkül egye
nesen jut el rendeltetése helyére. Ez a világon 
a legtökéletesebb csatornázás A szaraz földdé 
összefüggő oldalon gyalog-liften közlekedik a 
bennlakó a világgal. - Nem utólso helyet fog
lalnak el itten azok a házak, helyesebben ember, 
kalitkák, melyek közönségesen pince-lakások neve 
alatt ismeretesek. Vannak itt ugyanis hazak pin
cével és vannak pincék házak nélkül (nem ritkán 
bor nélkül is), és vannak pincék, melyek se nem 
házak, se nem pincék, hanem kalitkák, embere - 
nek nevezett állatok számára. A hegyre kapasz- 
kodó, szekér közlekedésre is szolgáló ösvény egyik 
oldalán vannak házak, a másik oldalán a fold 
gyomrába törekvő árok terül el. Csőd .latos kepe 
ez a szélsőségek átmenet nélkül való találko
zásának ! A házak függnek az árok szélén, de a 
természet hagyott egy ösvényt, azon közlekedne 
a házak lakói és józan állapotban gondosan ki- 
térnek egymásnak, hogy az árkon keresztül ne 
kerüljenek idő előtt a földnek mindent megemésztő 
o-yomrába. Ezeknek a hazaknak a lakói azonban 
kivétel nélkül arisztokraták. Az udvarok szükek. I e 
az ember találékony és az udvarról egyenesen az 
égbe merészkedő sárga földből összeállóit foldhe- 
gyet sem hagyják kihasználatlanul. Ebbe építik az 
aristokrata-háztulajdonosok bérlakásaikat, ezek azok 
a hires pincelakások. A ház felépítéséhez kel 
fold, a tapasztáshoz is kell föld, a fold helyen 
marad egy lyuk. Az arisztokrata-háztulajdonos 
ajtót csinál erre a lyukra, mellette készít egy 
kisebb lyukat, ezen megy a világosság be és a
füst ki. , , ..

A bérház ime készen van! Beleköltözik
a lakó, a boldog, az irigyelt lakó, ki nem fél a 
kvartálistól, fizetheti hetenkint a házbért es a 
házi ur ki sem löki, ha egy heti házibérét vélet
lenül eliszsza, — kivált ha együtt iszszák meg, 
— mert itt ritka jó viszony van házi ur es lakó
között. . , , ,

Egy ilyen pincelakásba jöjjetek ti boldog
nagy városiak idillt tanulni! ,

A szoba szép simára van belülről mázolva 
és a modern tehnika szerint szeglet nélkül van, 
hogy porfogó ne legyen benne. Legfe ü van a u 
torzat : egy ágy, mely kétlábon is mega , a masi 
kettőt pótolja egy párkány, a szép sarga főidből 
készítve Az ágy előtt van egy asztal, valtozo 
számú lábakkal. Ez az ebédlő és a gyermekek 
játszó- s alvóhelye, mert a szobában sem férnék 
el ha a ház asszonya takarítani vagy főzni akar. 
Itt ugyanis főzni is szoktak. Arra szolgál a szoba 
hátralevő részét elfoglaló takaréktüzhely. Ezzel 
teljes a berendezés. Vendégszobájuk nincsen ; ha 
vendégük jön, ők kimennek, mert jól tudjak a 
fizika azon még eddig megdöntetlen elvét, hogy 
két tárgy egy és ugyanazon helyen egyszerre 
nem fér el, vagy másképen mondva: az okosabb 
enged.

Az ágy sem üres. Rajta a földtől es portól 
fékét élő, de eredetileg kék ágynemű között fet- 
reng egy ember. Ez a lakó, az irigyelt lakó, kit 
a házbérért nem egzekválnak. Most nem keres, 
Ágyba döntötte a munka, — az orvos s/.érint a 
pince bacillusa. A házi asszony, a szegény jó 
háztulajdonosnő, nem késik a vigaszszal. De a 
vigasz nem használ és az orvosok még nem ta
lálták föl a pince-bacillus üdvös gyógyszerét. 
A boldog lakó lázak álmában felkiált: »Isten ! Ha 
vanlsten az Égben, segíts a szegény nyomorul
ton !«

És az Isten meghallja a magasban lakó 
könyörgését is és megszabadítja a boldog lakót 
kínjaitól és .boldog lakóé szerepétől.

És az emberek oly jótevők ! Halála után is 
adnak egy kalitkát a sboldog lakót-nak és ott 
sem zaklatják az angáriáért.

Másolat.
Foldmivelésügyi m. k. Minister 61170 — •

szám Valamennyi törvényhatóságnak. — az 
1888-ik évi VII. t. ez. végrehajtása iránt kiadott 
utasítás 22. §-a értelmében hátiratok marhalevél
lel az állatok csak haza hajthatók vagy szállít
hatok - Minthogy tapasztaltatok, hogy a vasa- 
rokoű működő marhalevél kiállító közegek gya. 
korta még olyan esetben ts me8*a^dl^ ,az ifcJ 
marhalevél kiállítását, midőn a felek kijelentik, 
hogy az általuk vásárolt állatot nem haza hanem 
Sóvá kívánják szallitani Nehogy a fekk ennek 
következtében önhibájukon kívül a m. évi mar 
czius hó 7-én 1618/III—8. sz. a. kelt itteni ren
delet értelmében a kihágás! eljárás eshetősége- 
nek tétessenek ki: a végrehajtási utasítás 22-ik 
yának a törvény szellemeben való végrehajtás, 
iránt a következőket rendelem : — Az mtezett
^ utolsó bekezdésében előforduló Jiaza* szó alatt 
mindenkor a szerzett állatoknak rendeltetése helyét 
kell érteni. — Ezen rendeltetést hely gyanánt 
rendszerint a tulajdonosnak a tulajdon átruházási 
záradékban megjelölt lakóhelye tekintendő Ha 
azonban az uj tulajdonos az altala szerzett állatok 
rendeltetési helye gyanánt más helyet jelöl meg 
akkor a marhalevél kezelő köteles az altatókat 
erre a helyre irányítani s e czélból a tulajdon 
átruházási záradéknak az idézett $-ban megállapí
tott szövegét következőleg kiegészítem: irányí
tás N. község puszta.* — Az ekként hátiratok 
marhalevél oly esetekben használható, midőn a 
tulajdonos szerzett allatait azoknak rendeltetési 
helyén állandóan és saját tulajdonában kívánja 
tartani. __ Qly esetekben azonban, midőn a tu
lajdonos szerzett állatait közvetlenül eladás végett 
hajtja vagy szállítja a szerzés helyén kivan azo
kon túladni, a szerzés helyére illetékes marhalevél 
kezelő a régi marhalevelet a tulajdon átruházási 
záradékkal ellátva visszatartja s ennek alapján a 
hátirattal igazolt szerző nevére szóló s a kívánt 
irányítással ellátott uj marhalevelet köteles kiál
lítani. — A marhalevél-kiállítóknak jelen rende
letéin ellen elkövetett mulasztása, avagy szabály
ellenessége a mennyiben ellenök a fegyelmi eljá
rás alkalmazható, fegyelmi utón torlandó meg; 
különben pedig a marhalevélkezelők ilyen mu
lasztása vagy szabályellenessége, jelen rendeletem 
alapján mint kihágás egyszáz (100) ftig terjedhető 
és az 1888-ik évi VII t. ez. 156-ik S-ában meg
jelölt czélokra fordítandó pénzbüntetéssel sújtandó. 
— Fölhívom a közönséget, hogy a területén mű
ködő marhalevélkezelőket ezen értelemben szigo
rúan utasítsa és jelen rendeletemet a legkiter- 
jesztebben tegye közzé. Kelt Budapesten, 1894. 
október hó 10-én. Festetics s. k.

20659 sz. Zemplén-vármegye alispánjától.

A 10 járási főszolgabírónak.

A nagyméltóságu foldmivelésügyi magyar 
királyi miniszter ur 56215/III—b. számú kegyes 
intézvényét másolatban tudomás vétel és mihez
tartás végett ezennel megküldöm.

S.-A.-Ujhely, 1894. évi október hó 27-én.
Matolai Etele alispán.

Másolat

A boldog lakó.
— Rajz. —

__ A >Zemplén* számára irta : Friedmann Adolf dr.

Egy kis városka, ide rekedt a hegy és viz
közé. . z

A hegyről nézve a viz partján fekszik, a j
vízről nézve hegyen fekszik. A házak, miként az

Vármegyei Hivatalos Rész.
21036. sz. T. Zemplén-vár me gye alispánjától.

Tekintetes Szerkesztőség!
A hátiratolt marhalevelek érvényét szabá

lyozó 61170. számú foldmivelésügyi ministeri in- 
' tézvényt másolatban a közönség tájékozása czél- 

jából kiadom.
S. a.-Ujhely, 1894. évi november hó 6 án.

Matolai Etele, alispán.

Foldmivelésügyi m. kir. minister 56215UIL b. 
sz. Valamennyi törvényhatóságnak. Ismételten ta
pasztalom azt, hogy takonykor gyanúja miatt kiir
tott lovakról az eljáró állatorvos a boncolás befe 
jezte után sem tud határozott diagnózist mondani 
hanem a leölt állatot a boncolás alapján is csak 
,gyanusnak< nyilvánítja. Az ilyen hiányos föl
ismerés következtében mindazok a lovak, melyek 
a gyanúsnak nyilvánított állattal érintkeztek a 
törvény értelmében, mint fertőzés gyanújában 
levők 60 napi zár alá helyeztetnek ; a kiirtott 
lóval érintkezett ragályfogó tárgyak pedig meg- 
semmisittetnek. Az ilyen eljárás által úgy az 
egyes érdekelt birtokosoknak, valamint az ily 
esetben nyújtandó kártalanitas következtében az 
államkincstárnak is gyakorta teljesen indokolatlan 
és szükségtelen anyagi károk és kiadások okoz- 
tatnak, Elejét akarván venni annak, hogy a felü
letes eljárásból, vagyis a szakközegek hiányos isme
retéből eredő eféle esetek jövőre is oly gyakran 
ismétlődjenek, felhívom a közönséget, utasítsa a 
területén működő hatósági közegeket, hogy mind
annyiszor, midőn takonykór miatt kiirtott eállat 
boncolása alkalmával a szakértő a takony kórnak 
csak gyanúját véli megállapíthatni, az eljáró ha
tóság a gyanús szerveket lehetőleg csomagolva 
(ecetes vízbe mártott vászonba göngyölve s fü- 
részpor közé téve) felülvizsgálat és a biztos kór
isme biztos megállapítása végett azonnal a buda
pesti m. kir. állatorvosi akadémiához küldje s 
erről ugyanakkor ide is jelentést tegyen. Az állat
orvosi akadémia az Itala megállapított diagnózist 
mindig távirati utón fogja közölni az eljáró ható
sággal, mely azután további intézkedéseit a vett 
közléshez képest fogja foganatosítani, azaz a zár
latot elrendeli vagy feloldja, s a kártalanítás te
kintetében határoz. Kelt Budapesten, 1894. évi 
október hó 12-én. (Aláírás nélkül).



24195- sz- V. 94. M. kir. pénziigigazgatóságától.
Valamennyi községi s körjegyző urnák Zemplén-vármegye

területén.
KZörrend-eiet.

Dohányjövedéki kihágás miatt, elmarasztalt, 
Demeter Andrásné, szül : Balog Zsuzsána volt 
gyoröcskei, majd bezdeki lakos, cigány kovácsáé, 
ismeretlen helyre távozott, Utasittatik cim, mi 
szerint nevezett hatósága területén nyomozza, s 
feltalálása esetén tegyen ide jelentést.

S.-A. Ujhely 1894 július 24-én.
Becske kir. p. ü. igazgató.

-Au szerkesztő póstája,.
Zs. B. urnák — Varannó A közlendők közzé tettük.
A. fiy. úrnak Bpest Levelet irtunk. A küldeményért 

köszönetünket itt is megismételjük.
Pr. Jenő Bpest. Jóízű sipuleszkjét közlendőink közzé 

besoroztuk.

Felelős szerkesztő :

DONGÓ <3- "2T. GÉZA
Kiadó-tulajdonos : É Elért GS-yula.
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Ezennel köztudomásra hozzuk, hogy egy elsőrangú jelzálog-iuté- 
zet képviseletével bízatván meg, alulirt intézetnél 1000 forinttól 
kezdve 4012 vagy 50 év alatt évi annuitással törleszthető

jelzálog kölcsönök
úgy földbirtokra, mint városok és községek részére a legkedve
zőbb feltételek mellett díj és jutalékmentesen kieszközölhetók.

Ugyanez intézet vesz és elad mindenféle értékpapírokat, idegen
pénzeket és vert-aranyat, valamint elfogad betéteket folyó számlára ÍS 
kedvezd feltételek alatt.

A Zemplénmegyei JceresTtedélrni-, 
ipar-, termény- és 1dteLbcuiJc

S.-A.-Ujlicly.
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Hirdetmény.
Van szerencsém a n. é. borfogyasztó 

urak b. tudo-mására adni, miszerint S.-A.- 
Ujhelyben a «Nyulhoz“ czimzett üzletem
ben csakis jó minőségű, Ízletes és ter
mészetes Hegyaljai, Erdélyi, Újvidéki, Ba
ranyai fehér, — Egri és Villányi vörös 
borokat literenkint 40 k raj ez árt ól feljebb 
árusítok.

Tíz liternél nagyobb vételnél literjét 
30 krajezárba számítom. - Hordónkinti 
vételnél literje 24 kr., hordó nélkül.
A borok valódiságáért teljes felelősséget

vállalok.
Teljes tisztelettel

Abonyi D. Mór.

V
an szerencsém a m. t. szőlőbirtoko
sok b. tudomására hozni, hogy a

fillokszerás szőlők javítását, illetőleg
a föld átfordítását (rigolirozását) el

vállalom és azt e szakban régi tapasztala
taim szerint eszközlöm.

Bővebb felvilágosítást ad e lap kiadó- 
hivatala.

Pályázat.
A nagy-toronyai urasági erdőben (la

kás erdőben levő fürdőben) kerestetik egy 
erdőőr, ki a nyári fürdő idényben egyúttal 
mint fürdös is alkalmaztatik.

A már erdőőri minőségben szolgált 
egyének jelentkezzenek N.-Toronyán alulirt 
uradalmi erdésznél f. évi decz, hó 15-ig.

Winter Camillo.
2'40/v. 1894. sz.

Árverési la.Ird.stmén3r.
Alulirt bírósági végrehajtó az i88r évi LX. tcz. 102- 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a varamról kir. 
járásbíróság 570/polg. 04. számú végzése által Lindner Jakab 
mint Guttman Lipót bécsi lakos jogutódja végrehajtató javára 
Marék Venczel ottani lakos ellen 5100 frt töke, ennek 1894. 
év márczius hó 7. napjától számítandó 6% kamatai és eddig 
összesen 52 frt 77 kr perköltség követelés erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 1245 
írtra becsült lovak, több rendbeli szobabútorok, kocsik, igás- 
szekerek és a 621/p. 94- számú végrehajtási jegyzőkönyvben 
összeirt többféle tárgyakból álló ingóságok nyilvános árverés 
utián eladatnak.

Mely 'árverésnek az iq46/p. 94- sz. kiküldést rendelő 
végzése folytán a helyszínén vagyis Mogyoróskán alperes tu
lajdonát képező lakásán leendő eszközlésére 1894 évi nOV. 1)0 
27-jk napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. 
t. ez. 107. és 108. §§-ai értelmében készpénzfizetés mellett a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni. A netaláni 
elsőbbségi igények a hivatkozott törvény in. és 112. §-ai 
értelmében érvényesitendők.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. 
t.-cz. 108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Keit Varannón, 1894. évi nov. hó 6. napján,
■Sztaiikó László, 

kir. bir. végrehajtó)

Eladó.
A zsolyomkai fürdő felett fekvő Rin- 

gelhan-féle szőlő előnyös fel tetelek mellett 
eladó.

Értekezhetni Ringfehaln László
nál Szegeim alom.

Méltóságos Gróf Vay Tihamér kis-bárii 
uradalmában egy Üveges kocsi eladó
ott meg is tekinthető.

A vételárra vonatkozólag értekezhetni 
Juhász Jelló uradalmi ügyvéd úrral 
S.-A.-Ujhelyben.

Eladó
8 darab és p. 4 kan, 4 kocza, 
tisztafaj, 4 hónapos Poland—Chin 
malacz.

IIol? megmondja a kiadóhivatal

REMÉNYI VENDEL
&

3A*I czipész
SÁROSPATAKON

4 Ajánlja a n. é. közönségnek 25 év 
^ óta fennálló megnagyobitott s kitűnő 
4 munkásokkal ellátott czipész üzle- 

•< tét — ajánlkozik férfi, női-, és 
gyermekezipőknek készítésére, 
— mindennemű nagyvárosi varott 
munkák elkészítésére Ízlésesen és í 
rövid idő alatt. :

-. v-

Eladó
egy még jó állapotban lévő Kölber-féle 
íélfedeles hintó.

Hol megmondja e lapok kiadóhivatala.

Szarvasmarha eladás.
Á munkácsi uradalom gazdasági udvarában 

Munkácson folyó évi november ho 26-án a dél
előtti órákban következő számfeletti szarvasmar
hák fognak nyilvános árverésen eladatni.
65 darab magyar mustra igás ókör,
70 » 4 éves nyugoti fajú ökör,

3 » bivaj ökör
20 » pinzgaui tehén l részben tenyész-
21 > keresztvér tarka tehén | tés képes
13 » erdélyi magyar tehén
összesen 192 darab szarvasmarha.

Munkács, 1894. november 14.
Az uradalmi Igazgatóság.

452/1894. szám.

Pályázati hirdetés.
A felső-bodrogi vizszabályozó társulat

nál üresedésbe jött gátfelügyelői állásra 
pályázat hirdettetik.

Ezen állás javadalmazása évi 700 írt 
fizetés, természetbeni lakás, egy katasztrális 
hold föld éz 2 kilométer védgát használata.

Pályázhat minden rét, vagy vizmesteri 
iskolát esetleg 1—2 évi műegyetemet lá
togatott 35 éven alóli, egészséges testal
katú egyén, a mire nézve kérvényéhez a 
tanulmányi bizonyítványokon felül kereszt- 
levél és orvosi bizonyítvány is melléklendő.

A pályázati kérvény f. évi november 
hó 25-ig a társulati igazgatósághoz Tőke- 
Terebesre czimezve benyújtandó.

Az állomás f. évi deczember hó 1-én 
elfoglalandó.

Megjegyeztetik, hogy az alkalmaztatás 
csak egy évi próba szolgálat után fog vég- 
legesittetni.

Tőke-Terebes, 1894. november hó 2.
Szladek Károly,

2—2 társ. igazgató-mérnök.
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LSO TOKAJI COGNAC-GYAR
mely csak Tokajban létezik 

állami Íred. xzezm. 023.37-23.37-01 l^it"ü.23.tetve.
A magyar királyi kereskedelmi minisztérium felügyelete alatt.

U

%
«
8

Páris, Bordeaux Nizza, Brüssel, Haaga, gD*
Berlin ős f'lliir-n.O’ó kiiillitá.snitól JV

Arany érmek:
London. Berlin és Chicagó kiállításaitól. gg

1894. Bécsi nemzetközi kiállításon díszoklevél mint legmagasabb kitüntetés ^
Óvakodjunk értéktelen 11tánzásóktő 1 „ 6

Valódi tokaji Cognac Tokajból ^

Csakis ezen Tokaj város

elmerévei S^rWiÉ 'Ú valódi borki vonat.

ff K apható: Minden nagyobb fűszer- és csemege kereskedésben, gyógy
ír szertárakban, továbbá minden jobb vendéglő és kávéházban.
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Közgyűlési meghívó.
Van szerencsém a tokaj-hegyaljai eognacgyáv rész

vény társaság részvényeseit a gyár hivatalos helyiségében
1894. évi deczember hó 3-án d. u. 5 ódakor tartandó

rendkívüli közgyűlésre
meghívni.

Tárgy: Borosztály létesítése. ~~

I Közgyűlésen szavazati jogát csak oly részvényes |l 

gyakorolhatja, aki részvényeit, szelvénynyel együtt a
|: ovii lést megelőzőleg három nappal a tál saság pénzta-i á 

ná 1 leteszi.
S.-A.-l jhely. 1894. október 24-én.

Dókus Gyula.
elnök.
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FLEISCHER és TÁRSA
gépgyára és vasöntödéje Kassán, vám-utcza 12. szám.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapaszta
latok szemmel tartásával, czéiszerüen és gondosan gyártott 

jóhirnevü gépeit, nevezetesen :
íu — — Szecskavágókat kézi vrgy jar-

gányhatásra.
Répavágókat és tengfirimorzsolókat.
Olajsajtókat és olajmag pörkö-

löket.
I Őrlő és daráló malmokat.

; Olajmag zuzókat.

További mindennemű szivattyúkat, 
gőzgépeket és gőzkazánokat. Szészgyár-be- 
rendezéseket, m. p. Henze-főzők, kavaró
készülékek, maláta- és burgonya zuzókat stb.

Gépgyárunkban gyártmányainknak jelentékeny
készletét tartjuk állandóan raktáron.

Gazdasági gépeink kepes-, valamint öntödénknek 
gyártmányai árjegyzékét kívánatra ingyen és bér
mentve küldjük. 2—<>
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A még eddig fölülmulhatatlan MALÁRTSIK-féle

patkányirtó pogácsa
azon rendkívüli pusztító-szer, amely rohamosan 
kiirt patkányt, egeret és vakondokot anélkül,
hocry más háziállatoknak kárt okozna. Phosphort, strycht 
nint, arsenikumot vagy más méregként ható szer- 
azonban nem tartalmaz.

Egy nagy csomag ára
használati utasítással

30 kr. — 60 fillér.
Egy kis csomag ára

használati utasítással
15 kr. = 30 fillér.

Yiszontelárusitúk megfelelő kedvezményben része
sülnek. "

Próba-rendelmények, melyek 4 kis, vagy 2 nagy csomagból allanak, 
80 kr. előre beküldése mellett ajánlott levélben portómentesen esz

közöltetnek.
Ezen patkányirtó-pogácsa valódi és mindig fvis minőségben kapható

S -A.-UJllEf-YBE.N a főtéren lévő nagybani raktáramban ; isar- 
ezy Béla és Kornsleln Ignácz urak kereskedéseiben, továbbá ;
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Sárospatakon: Pavletits György, 
Szerencsen : Altman Mihály

„ Klein Mór,
Tokajban : Olay Lajos,
Nagy-Miliálvban: GárfunkelNáthán,

„ * Morgenstern Jenő, 
Tarczalon : Lázáry Gyula,
Abauj-Szántón : Soóváry Kálmán,
Kassán

Eperjesen

Kuhlman Nándor, 
Poitz Nándor,
Záhr és Szakmáry, 
Bein Simon,

Eperjesen : Luchs Ede,
Holenia L.

I»lú " Bellák Simon.
Lőcsén : Batz Emil,
Miskolczon : Máhr Károly,

Merkl Gyula,
Mezö-Kövesden : Rusznyák Márton, 
Nyíregyházán : Hoffman Adóit.

„ Hibján S. utódai
uraknál, valamint Ausztria-Magyar- 
ország minden fűszer-, vas- és gyógy

áru kereskedésében.
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Malártsik György,
feltaláló és készítője S.-A.-Ujhelyben.

Egy használt 8 
lóerej ii loko- 
mobil eladó.

Bővebb felvilágosí
tást ad a kiadóhi

vatal.

19243 a- i- sz- Abauj- Torna-vármegye alispánjától.

Versenytárgyalási hirdetmény.
Abauj-Torna-vármegye törvényhatósági bi

zottsága folyó évi október hó 22-en s folytatva 
tartott közgyűlésében 164. szám alatt hozott 
határozatával az egy két erdöbényei utón Gibártról 
épitett Hernád hidra engedélyezett vámszedési 
ognak 1895. évi január 1 tői számított három 
egymás után következő évre leendő bérbeadást 
rendelvén el, a bérbevételre vonatkozó ajánlatok 
benyújtására ezennel zárt ajánlati versenytárgya
lást hirdetek.

A tárgyalás 1894. évi deczember hó 6-án

d. e. 10 órakor Kassán az alispáni hivatalban fog 
megtartatni.

A vámdijtételeket és a vámfizetés alóli men
tességeket tartalmazó engedély okirat, nemkülön
ben a bérleti föltételek a hivatalos órák alatt a 
vármegye irattárában megtekinthetők.

Fölhivatnak a bérleni szándékozók, hogy 
lepecsételt Írásbeli ajánlatokat, melyekben kifejezés 
adandó annak, hogy az ajánlattevő az engedély- 
okiratot és feltételeket ismeri s ezeknek magát 
alávetni, a megáján’ott évi bérösszeg io°/0-nak 
megfelelő bánatpénzzel ellátva a tárgyalás napjá
nak délelőtti 10 órájáig az alispáni hatóságnál 
nyújtsák be.

Kassán, 1894. november hó 10-én.
Fábián János,

alispán.

Eladó
Killer György tulajdonához tartozó ’/i 

rész úrbéri telek, hozzá tartozó legelő és 
erdő illetménynyel. Továbbá egy uj, köböl, 
zsindely födél alatt épült ház, mely áll két 
szoba, egy konyha, pincze és magtárból. 
Melléképület: két istálló, egy szekér-szin 
és tágas csűr.

Értekezhetni lehet OnderuSZ József 
községi tanítónál Nagy-Kemenczén.

Hirdetmény.
A sárospataki ev. ref. templom javí

tási munkálatainál a mintegy 4000 frtot 
tevő kőműves munkákra nyílt pályázat hir- 
dettetik. — A feltételek megtekinthetők a 
lelkészi hivatalban folyó hó 25 dételőtt <j 
óráig, a midőn is az egyháztanács az aján
latok felett határozni fog.

Sárospatak, 1894. november 15.

Bálint Dezső,
ev. ref. lelkcsz.

S a.-Ujhely, nyomatott a >Zcmplén« gyorssajtóján.


